
Kolozsvár vasárnap, julius 12. 

— 

melyben : 
80 állér 

óra a .1.80 an 
vidéken : 

1 hóra 1 kor. 

m. évfolyam 191. szám. 1 krajezár (2 üllér 

szerkesztőség és giadókivatal 

Boák Ferencz-u. 18. i 

„hová minden levelezés 

és egyéb küldemés y 

czimzendő. 

Kolozsvár, jul. 12. 

Itt van a kánikula! A 
nap merőleges sngarai 

égetően tüznek alá. A ki 
feheti menekül a város 

romlott légköréből a sza- 

bad természet virágillatos 

ozondus berkeibe. 

Ilyenkor mindenki cso- 
magol, a lakást benafta- 
linozza, s karonfogva fe- 
leségét, gyermekét siet 
teleszivni tüdejét a tiszta 
levegővel, hiszen az egész 
esztendőt négy fal között 
tölti s a lázas munkában 
megsárgul még az arecz- 
bőre is. 
Ha figyelemmel kisér- 

jük a nyaralók irányát, 
vajjon mit tapasztalunk ? 
A legtöbben a haza hatá- 
rain tul keresnek üdülést 
fáradt idegeiknek s a ne- 
hezen nélkülözhető pénz- 
zel idegen országnak adóz- 
nak, mig honi fürdőink 
a mellőzés következtében 
pangnak az ürességtől, s 
a csőd szélén állanak. De 
hiábal A sok szóbeszéd 
a hangzatos frázisok, mik 
a balneologiai kongresz- 
szuson fürdő ügyünkben 
elhangzanak, csak frázi- 
sok maradnak, az ügyön 
mit sem javitanak. 

Maguk. kik az ügy ér- 
dekében legszebb szóvirág 
jaikat használják fel, ők 
maguk is, ha itt a kani- 
kula, romlott gyomruk 
holyreállitására, nem a ha- 
zai füirdők üditő forrás- 
vizét keresik fel, hanem 
Karlsbad, Marienbad s 
lsten tudja miféle Badok- 
pan szórják a pénzt, s 
gazdagitják a külföldi für- 
dők amugy is tulon tul 
vagyonos tulajdonosait. 
Nem szó, de tettre van 

szükség, ha lenditeni aka- 
kenk a sajnálatos ténye- 

n, 

Hol nyaraljunk? ször is az okokat, 
Vizsgálnunk kell elő- 

amik 
arra kényszeritik állitólag 
a honi közönséget, hogy a 
nyaralást külföldi fürdők- 
ben töltsék el. 
Az első főpanasz a ma- 
gyar fürdők drágasága. 
Ez elsősorban nem áll, 
mert a külföldi fürdők, 
utiköltség, kurtax, meg 
mi egymást beleszámitva 
aránytalanul megdrágit- 
ják az ott időzést. De ha 
drága is a körülményekre 
való tekintetből a magyar 
fürdő, ennek is megvan a 
magyarázata. 
A külföldi fürdőhelyen 

csak ugy hemzseg a kö- 
zönség, ugy hogy szállo- 
dás, vendéglős alig győ- 
zik a munkát. Természe- 
tes, hogy a nagyforgalom- 
nál, ha olcsóbb árakat 
számol is megtalálja bu- 
sás nyereségét mindkettő. 
Ha a magyar fürdők- 

ben csak félannyi közön- 
ség tartozkodnék, felére 
szállana le az ár minden 
téren. 
A második főpanasz a 

kényelmi szempont rová- 
sára esik. Hogy a külföldi 
fürdők kényelmesebb, töb- 
betnyujt, mulattatóbb mint 
a magyar. De ez is fen- 
tebbiekben leli magyará- 
zatát. A hol a közönség 
pártolja a fürdőt, ott a 
fürdő is pártolhatja a kö- 
zönséget és kielégitheti 
minden igényét. 
Bezzeg mit nyujtaná- 

nak hazai fürdőink derék 
igazgatói, ha oly bőkezü 
közönséggel rendelkezhet- 
nének, mint a külföldi für- 
dők. 
Sok a panasz még a 

kiszolgálásra, a berende- 
zések primitiv voltára és 
még sok egyébre, de 
mindez csak a közönség 
részvétlenségének kifo- 
lyása. 

Ha közönségünk pár- 
tolni fogja fürdőinket, ha 
látogatni és pénzét itthon 
fogja elkölteni, bizvást 
merjük állitani, hogy honi 
fürdőink, melyek termé- 
szeterőivel a külföld egy 
gyógyhelye sem verse- 
nyezhet, minden más. 
szempontból is nyakára 
hághat a külföldi konkur- 
rencziának. a 

A panaszok tehát nem 
a fürdőigazgatóságok ut- 
ján orvoslandók, hanem 
igenis a közönség részé- 
ről, mert csak ez utonáll- 
hat be a javulás. 

Közönségünkön mulik 
tehát, hogy honi fürdőink 
felvirágozzanak, shisszük, 
hogy e reményünk nem 
fog hajótörést szenvedni 
hazafiságán. 

Országgyülés. 
— Saját tudésiténktól. — 

Budapest julius. 12. 

A képviselőház tegnapi ülé- 
sén Tallián Béla alelnök elnö- 
költ. 
Elnök beterjeszti a tanitóknak 

a fizetésrendezésre vonatkozó kér 
vényét, melynek a bizottsághoz 
való utasitását javasolta. 

Olay Lajos a kérvényt az osz- 
tályokhoz akarja utaltatni és 
kéri, hogy a képviselőket szám- 
lálják meg, mert csak 91 kép- 
viselő van jelen. 
Elnök az ülést felfüggeszti. 
Szünet után a Ház az elnök 

javaslatát fogadta el. 
Olay Lajos beszélt a minisz- 

terelnökl programm ellen. 
Veress József Kossuth-párti 

nem kivánta a további obstruk- 
cziót. Az ország érdekében óhajt- 
ja az ex lex megszüntetését. 

Szünet után interpellácziókra 
került a sor. 

A pápa állapota. 
Kolozsvár, julius 12. 

A pápa az elmult éjjelt elég 
nyugodtan töltötte. Többször 
álomba szenderült. Tegnapelőtt 
este óta azonban állapota vál- 

tozatlanul komoly. Rossini or- 
vostanár véleménye szerint fel- 
gyógyulása alig remélhető. Ed- 
ward angol király tegnap sür- 
gős távirati értesitést kért a 
pápa állapotáról. 
A vatikáni körök kimerült- 

sége leirhatatlan. Katonák, szol- 
gák, hivatalnokok halálosan fá- 
radtak. Egy római lap tudósi- 
tója lázbeteg lett és kórházban 
fekszik. Egy milánói lap munka- 
társát, aki öt éjen át leste a hi- 
reket, a vatikán előtt szélhüdés 
érte. 
A Berl. Tageblatt jelenti Ró- 

mából: Három nap óta CGotti 
esélyei a pápaválasztáson na- 
gyon megnövekedtek. Gottit fran- 
ezia befolyás támogatja és Ram- 
polla is az ő érdekében dolgo- 
zik. Valóságos véd- és daczszö- 
vetség jött létre Rampolla és 
Gotti között, mely egyiknek vagy 
a másiknak közülök hasznára 
lesz. A legbuzgóbban müködik 
Gotti érdekében Vives spanyol 
biboros, aki fanatikus ember és 
karlista hirben áll. Olaszország 
ugy Gotti, mint Rampolla meg- 
választását ellenzi és előrelátha- 
tólag Ausztria-Magyarország is 
élni fog veto-jogával, ha pápát 
e kettő közül választanak. Kü- 
lönben, mint rendesen pápa vá- 
lasztás előtt, nagy az egyenet- 
lenség a biborosok között és igy 
a választás kimenetele bizony- 
talan. 

Vasárnapi munkaszünet. 

A kereskedelmi miniszter a 
vasárnapi munkaszünetre vo- 
natkozó az idén kiadott rende- 
letével, melynek ismertetésével 
mi is foglalkoztunk, tudvalevő- 
leg hatályon kivül helyezte a 
munkaszünetre vonatkozó ösz- 
szes eddigi rendeleteket s uj 
szabályozást léptetett életbe. 
Hadady Endre dr. főkapitány 

a rendeletben felsorolt foglalko- 
zásokat, a szerint, hogy mikor 
végezhetők Kolozsvár város te- 
rületén - könnyebb áttekinthe- 
tés végett betürendbe szedve — 
falragaszokon kihirdette. A ren- 
delkezés közli a vasárnapokon 
egész nap végezhető munkákat. 

Ilyenek pl. agyagégetési mun- 
kálatok, egyedárusági czikkek 
árulása, czementégetés, czukrász- 
és mézeskalács- ipar, fényké- 
pész-ipar, hirlapelárusitás, örlés 
a malmoknál, majolika-, mész- 
és téglaégetés, halaszthatatlan 
nyomdai munkák, vendéglőkben, 
italmérésekben való munka stb. 

a 
fényképészeli müintégel 

Csizfegyi 
Kérve a nagyközönség szives pártfogását : 

Sétatér-utcza 16. sz. (Veres-féle ház) SZIGETHY és TÁRSA Buda pestről. 

Van szerencsénk a nagyérdemü közönséggel tudatni 

VWesselényi Miklós-utozai üzlettel társasviszonyba 
ő. teljesen a mai kornak megfelelően berendezve Sétatér-utcza 16. 

* szám alá helyeztük át és megnyitottuk. 

Szigethy és 

léptünk és azt 

Társa, fénykészek. 



Reggel 10 óráig végezhető a 
napi élelmezés körébe tartozó 
ezikkek elárusitása; déli 12 
óráig végezhető a borbóly- és 
fodrász-ipar, gyorsáruk szállitása, 
zálogüzleti munka, mészáros-ipar 
stb. Felsorolja a rendelkezés to- 
vábbá Szent István napján vé- 
gezhető munkákat. 

Junius, Julius hónapokban a 
zálogüzletek üzeme, kisipari sür- 
gős munka a mészáros- és hen- 
tes-üzlet nem déli 12 óráig, ha- 
nem csak reggel 10 óráig vé- 
gezhető. 

Azon iparnemeknél, melyek 
vasárnap egész nap végezhetők, 
a munkaadó köteles a munká- 
sok olyan felváltásáról gondos- 
kodni, hogy a munkások min- 
den hóban egy teljes, vagy min- 
den két héthen egy fél vasár- 
napon munkaszüuetet élvezze- 
nek. 
A kik az adott rendelkezése- 

ket megszegik, azok 2 koroná- 
tól 600 koronáig terjedhető pénz- 
büntetéssel büntettetnek. 

Az ujpesti gyilkos büuntársát 
elfogták. 

— Saját tudósitónktól. – 

Kolozsvár, julius 12. 

Még emlékezetben van, hogy 
ez év április hó 10 ik napján 
Ujbesten, lakásában meggyil- 
kolva és kirabolva találták Ku- 
bányi Janka 28 éves varróle- 

ányt. 
A gyilkost a rendőrség ki- 

nyomozta Nepomiczky Lipót 
személyében, akit a főkapitány- 
ság megkeresésére Bécsben hus- 
vét hétfőjén letartóztattak a Prá- 
terben. 

Miután a gyilkos bécsi ille- 
tőségü, ott tartották és már leg- 
közelebb megtartották ellene a 
végtárgyalást. 
Tegnap a gyilkos kihallgatást 

kért és azt mondotta a vizsgáló- 
birónak, hogy könnyiteni akar 
lelkén. 

Beismerte, hogy nem egyedül 
követte el a gyilkosságot, bün- 
társa van, még pedig ez Rohács 
József 734 es számu közuti vas- 
uti kalauz. 

TÁROZA. 

Mikor a feleség nyaral. 
— Irta : Egy szalmaözvegy. - 

4A „Kolozsvári Ujság"t eredeti tárczája.) 

(Vége.) 

A kaput a bakter házmester, 
az a tökfilkó bezárta. Az eme- 
leti lakókat s rettenetesen kia- 
báló viczeházmester (a kin szin- 
tén kiütött a veszettség) kiza- 
varta, kik megtudván miről van 
szó és látván az udvarban sza- 
ladgáló bestiát, üvegeket, baltá- 
kat, mozsarakat, gyuródeszkákat 
dobáltak le a magasból, el akar- 
ván találni a veszedelmes álla- 
tot. A viczeházmestert csakugyan 
sikerült nékik leteriteni, a ki 

A rendőrség a nyomozással 
Krecsányi detektivfőnököt bizta 
meg, aki tegnap délután fél 2 
órakor a Szénatér végállomás- 
ról bekisértette Rohácsot a fő- 
kapitányságra. 

Itten Bar ha rendőrfogalmazó 
hallgatta ki és a kinhallgatás 
után letartóztatta. 

A golozsvári rendőrség a 
szocziálisták ellen. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár. julius 12. 

A kolozsvári szocziálista párt 
vezetősége a mai napra nép- 
gyülést hivott össze, melyre a 
következő felhivást bocsátotta ki: 

„Polgárok! Munkásokl Ma- 
gyarország haszonleső politiku- 
sai megint elárulták a népet: 
nyakunkra hozták a zsarnok 
horvát bánt, aki husz éven ke- 
resztül hóhermódra kinozta és 
teljesen jogtalanná tette Horvát 
ország lakosságát. De Magyar- 
ország népe nem fogja megtür- 
ni feje fölött a hóhérbárd vil- 
logtatását s hogy Kolozsvár sza- 
badságszerető népe is itéletet 
mondhasson a jelenlegi minisz- 
terelnök folött: folyó hó 12 én, 
vasárnap d. u. fél 3 órakor a 
Széchenyi téren nagy népgyü- 
lést tartunk a következő napi- 
renddel; 1.) A politikai helyzet 
Magyarországon. 2.) A sajtó. 
Polgárok ! Munkások! Jelenjünk 
meg e népgyülésen valameny- 
nyien, hogy a jogtipró hóhér és 
az áruló politikusok megretten 
jenek a népitélettől. Tisztelettel 
a kolozsvári szocziáldemokrata 
párt vezetősége." 

Ezt a felhivást a pártvezető- 
ség kiragasztatta a hirdetési osz- 
lopokra. 

EÉs mi történt ? 

A kolozsvári rendőrség a fő- 
városi rendőrség nyomdokán ha- 
ladva, mint annak méltó fanit- 
ványa elkövette azt az abszur- 
dum merészséget, hogy tegnap 
délelőtt és délután folyamán le- 
tépette saját közegeivel ezeket 
a plakátokat. 

A bosszantó és mégis kaczag- 

még egyet hörgött és elaludt — 
szegén örökre. A veszett kutyá- 
nak nyoma veszett. Minthogy a 
kapu zárva volt, abban a szent 
hitben élünk, hogy a bestia a 
házban tartózkodik. A lakók — 
bár legforróbb nyár van - nem- 
csak hogy a külső és belső ab- 
lakokat csukták be, de még a 
függönyöket is lebocsátották. 
Egy perczig sem maradunk 

tovább a házban. Én már né- 
zek lakás után és a meddig ujat 
nem találunk, maradjatok ott. 

Olel, csókol mindanyitokat hü- 
séges, egyetlen 

Ignácztok. 
Mikor a feleség e sorokat el- 

olvasta, nagyot sikoltott. Két- 
ségbe volt esve szegény férje 
miatt, féltette a jó, a hü, a de- 
rék és önfeláldozó férj életét. 

tató dicstelen funkcziót egy 
rendőr kivont karddal és egy 
rendőrbiztos teljesitették. 
Hát azt kérdezzük most ako- 

Jozsvári rendőrségtől, hogy mi 
jogon és ki rendeletéből cse- 
lekedte ezt ? 

Mert joga nem volt hozzá ez 
egyszer áll, mert nem élünk a 
a sötét absolutizmusban szabad 
földön szabad gondolat nyilvá- 
vánitási jogunk van, eltekintve 
attól, hogy szocziálista, függet- 
lenségi vagy nemtudom milyen 
pártárnyalathoz tartozunk is. 
Ha sértést követett el a fel- 

hivás kibocsátója, törvény van 
reá, amely felelősségre vonhatja, 
de ily hallatlan módon nevet- 
ségessé tenni önmagát a ható- 
ságnak azzal, hogy ártatlan pa- 
pirosnak megy neki a hatalom 
eszközével, hát ez egyszerüen 
komikus egyfelől, másfelől pe- 
dig megsértése a jogszabadság- 
nak. 

A szocziálisták retorsióval fog- 
nak élni e miatt s mint érte- 
sülünk a plakát készitője Boskovics 
dózsef is feljelentést tesz. 

De mi reméljük azt is, hogy 
Feilitzsen báró szeretett kép- 
viselőnk szintén interpellálni 
fog ez ügyben a t. Házban. Re- 
méljük ! 

A nikinczei csodaszülött. 
— Saiát tudósitónktól. - 

Kolozsvár, jul. 12. 

Egy nikinczei Kovacsics nevü 
horvát ember feleségének a na- 
pokban csodagyermeke született. 

A gyermeknek három feje 
van s mindegyik fején csak egy 
egy szem kandikál ide-oda. Van 
ugyan két keze és két lába, de 
az egyik kezéről és egyik lá- 
báról hiányoznak az ujjak Igy 
irja ezt a hihetetlen hirt telje- 
sen megbíizható nikiczei tudó- 
sitónk. 

A kis, háromfejü Kovacsevics 
a körülményekhez képest, igen 
jól érzi magát és a mi fő, ren- 
geteget eszik. Ezen nem is le- 
het csodálkozni, ha elképzeljük, 
hogy egyik szájával a maniája 

EÉs mert nem vehette lelkére, 
hogy szegény férjecskéje egye- 
dül legyen kitéve a nagy vesze- 
delemnek, mint odaadó feleség 
azonnal – hazautazott. 
A pontos férj gyanutlanul dol- 

gozott hivatalában, miközben 
ezen balsejtelmektől gyötörve 
érkezett meg a hitves. Á ház- 
ban mind n csendes volt. A régi 
viezeházmster a ,Bob herczeg"- 
et fütyörölve, szokott grandez- 
zával rendes söprését végezte az 
udvarban. Dobosné ő nagysága 
a ház második mestere láttára 
halálfélelemtől kisérve, azonnal 
zisszafordult és rohant ki a ka- 
pun. 
A kapu előtt szinte kővé me- 

redt. Férjét pillantotta meg — 
másodmagával, egy nővel a 
karján. 

ozEEEKEKIEIE 

a másik szájával pedig az , 
ebédét habzsolhatja be s eze 
kivül - lévén három feje- 
még mindig marad egy éhe 
szája s igy a tulajdonképpeni 
saját ebedjét sem hagyja kárb. 
veszni. 

Ilyen háládatlan szokott 
a háromfejü gyermek. Nem 
őrülne az életének, de 
saját életadóitól is eleszi 
latot. 
Nekünk magyaroknak talán 

különösen sok bajuank lesz a ki 
horváttal, ha megnő. 
Más horvát ugyanis, akárhogy 

szeretné, csak egy nyelvet öl. 
tögethet reánk. A kis Kovacs. 
vics, ha megnő, három nyely 
vel rendelkezik e tekintetben y 
életpályája biztositva lesz igy. 
6 lesz az ,Obzor" szerkesztője 
hacsak valamelyik szemfüles ir. 
presszárió el nem viszi világ. 
szerte mutogatni ezt a Sszeren- 
csétlen istencsodáját. 

lenmi 

hogy 
még 

a a. 

HIREK 
Kolozsvár, jul. 19. 

— A klozsvári 51. gyalogez- 
red most folytatja zászlóalj-gya. 
korlatait, a melyek e hónap vé. 
géig tartanak. Augusztus 1-jé- 
vel kezdik meg az ezredgyakor- 
latokat. Ezeket csak egy hétig 
folytatják városunk környékén, 
mert aug. 7-én az ezred elhagy- 
ja Kolozsvárt. Naponként való 
gyakorlatozás közben 10-én Fel- 
vinczre érkeznek, honnan az ez- 
red vonattal megy át Dóvára. 
Dóéva környékén ekkor már több 
ezred lesz konczentrálva, a mik 
a Maros völgyében tartandó 
nagy királygyakorlatok szinhelye 
felé vonulnak. 
— Fraknói Vilmos püspök, a 

muzeumok és könyvtárak orszá- 
gos főfelügyelője, tegnap reggel 
Kolozsvárra érkezett. Kiséreté 
ben vannak : Fejérpataky László 1 
dr. egyetemi tanár, a muzeumok 
és könyvtárak felügyelője és 
Dedek Crescens Lajos budapesti 
egyetemi könyvtárőr. Hisszük, 
hogy e látogatás elősegitőjelesz 
annak a tervnek, mely szerinta 
kultuszminiszterium támogatá- 

A feleség egyet sikoltott, a 
férj kettős sikol ott a gyerme 
kek bőgtek, az ősbudavári tün- 
dér elrepült. 

Az asszony álmélkodva tekin 
tett tizenhárom próbás hüséges 
férjáre, ez meg lesütötte szemét 
és ugy állt ott, mint az áldo 
zati bárányka. Dehogy tudott 
volna egy kukkot szólni. 

Turpisága kiderült. Mit tehe 
tett? Immel ámmal, akadozva 
mindent szép töredelmesen be 
vallott. Igy tudta meg a fele 
sége, hogy a veszettség az és 
budavári veszett dorbézolás 6s 
szélcsap kirugás palástolásár 
szolgál. 

Négiusz. 

Sza lev 
kényelmesem beremdezett 

HANYOS TORNA FÜRD 

I-ső rendü 

5 ko. 

s 

sárgaőarac 
postautánvét mellett 3 kor. 50 fillér, pénz előle 
beküldésnél 2 kor. 20 fillérért szállit : 
Marekovits Gyula terménykereskedő Szeged. 

Sürgönyczim : MANREKOVITS, Szeged. 

] 

——
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egy oly nagyszabásu épü- 
sável ssék Kolozsvárt, kagy 
let e az összes muzeumok kellő 

aielyezést nyerhessenek. 
Nyomdász-mulatság. A Lö- 

alde lombos fai alatt mozgal 
vig élet lesz ma este. A 

ollozsvári nyomdászok rendezik 
att nyári mulatságukat. A vi- 
dámság, rózsás haugulat, jókedv, 

pé siker állandó kisérői ezek- 
z mulatságoknak. lIgy volt 
az előző években, miért nelenne 
igy most is. A nyomdászok, a 
hk fárasztó, lélekölő munkát 
végeznek a rekedt levegőjü, ko- 
mor szedő termekben, értk a 

módját, hogyan kell gondtól sza- 
padult, friss kedélylyel jól mu- 
latni. kellemes estét szerezvén 

maguknak és vendégeiknek. Fesz- 

felenség, szives barátság a jel- 

szavuk és az összetartó szellem, 
mely egyesiti őket, ilyenkor a 
mulatság nagy sikerében termi 
meg gyümölcsét. A közönség 
szivesen kerosá fel ezket anyári 

ulatságokat, a ho 
kye jó tánczos és a rendező- 
ség figyelmes gonddal őrködik, 
hogy a táncz kivilágos virradtig 
meg ne szünjön. A mulatság 
tiszteletbeli elnöke Vogel Károly, 
a rendező-bizottság elnöke pedig 
D. Deák Ferencz már előre is 
élénk agitáczióval buzgólkodtak 
a mai mulatság sikere és szép 
rendje érdekében. Reméljük, 
esupa „tömött" sorok fogják al- 
kotni a mai tánczosok hatalmas 
,kolumnáit", ugy, hogy a ,„rit- 
kitás'-ra csak reggel felé lesz 
szül séges s a ,„winkel" ben min- 
denütt mulató párok fognak bi- 
zalmasan meghuzódni. 

— A szerelmi dráma áldoza- 
tainak: Hurdukás Elekné és 
Wechter Ede czipész holttesté- 
nek a felbonczolását a tegnapi 
nap folyamán végezték a Ka- 
rolina-kórház torvényszéki bonc- 
tani intézetében. A közös ha- 
lálba ment szerelmeseknek te- 
metése szintén tegnap délután 
ment végbe nagy részvét mellett. 

—– Furfangos tolvaj. A tolvaj- 
lás terén ides tova világrecordot 
ér el Kolozsvár. Tegnap délután 
Grósz Frigyes kerékpárnagyke- 
reskedő a Mát) ás téren levő 
eulseh müszerészhez ment bi- 

szikhn. Mig dolgát végezte kün- 
hagyta azt a bolt előtt. Eddig 
Ismeretlen tolvaf nagy vakme- 
rőséggel hirtelan ott termett és 
a bicziklit egyenesen bevitte a 
szomszédságban levő zálogház- 
sak ernaálogosította A káro- 

igazitása vrmén kete met 
a bi i icziklijének, de már későn. 
fénzért kellett kiváltania a sa- 
Já bleziklijét. A rendőrség nyo- 

ezé 20 koronás helyett reklam- 
dula. Ugyancsak becsapta 

at agyafurt csaló Andrásov. 
Samu Papp uteczai füszer- 

zeskedőt az este. Közvetlen 
alás előtt ugyanis beállit hoz- 

egy szőke, munkás kiné- 
zésű ember és négyrétbe hajtv a 

apnyi az 

egy huszkoronást kért felvál- 
tani, A kereskedő anélkül, hogy 
kibontotta volna a bankjegyet 
ezüst pénzzel felváltotta. Csak 
jóval utóbb midőn tárczájába 
akarta tenni, látta nem kis ije- 
delemmel, hogy az nem husz- 
koronás, hanem csak egy azt 
utánzó reklamczédula a melyen 
Földes Izsó gyermekruha keres- 
kedő Szegedről ajánlja a mo- 
dern kor igényeinek megfelően 
berendezett üzletót. A károsult 
jelentést tett a rendőrségen. 

— Véres verekedés a Krizbai- 
utozában. E czimen megjelent 
közleményünk kapcsán annak a 
a kijelentésére kért fel bennün- 
ket Szalma György gazdálkodó 
hogy ő nem volt Máthóéval a 
korcsmában, banem a lakására 
ment a czélból, hogy a miért 
feleségével az ő hugával a do- 
logkerülő iszákos Máthéó gorom- 
bán bánt és mostoha leányát is 
megbecsteleniteni akarta, elker- 
gette. E közben tört reá Mátbé 
és sziven akarta őt szurni. Szi- 
vesen adunk tért e helyreigazi- 
tásnak és reméljük, hogy a go- 
nosz szándéku Máthé méltó bün- 
tetésben részesül. 

– bélek kufár asszony. A 
multkoriban megirtuk, hogy a 
rendőrség Lax Bélánét, több- 
szörösen büntetett asszonyt lé- 
lek-kufárságon érte rajta. A 
tegnapelőtti nap folyamán a la- 
kásán tartott rendőri vizsgálat 
ismét bünös manipulaczión érte 
utól a megbélyegzett asszonyt, 
a melyről a lakásán volt két 
tőrbecsalt leány töredelmes val- 
lomást tett. A fenyitő eljárást 
meginditották a lélek-kufárnő 
ellen. 

—- HMég egy biczikli tolvaj. A 
késő délutáni órákban még tör- 
tént egy biczikli lopás. Ugylát- 
szik ugyanaz a kéz intézte, a 
mely a Grószét vezette a zá- 
logházba. Streck technikusnak 
ugyanis valami dolga volt az 
Iparosbankba s mig fenjárt a 
kapu alatt elhelyezett bicziklije 
nyomtalanul eltünt. Keresik a 
biczikli pasast. 

— Az ujverbászi választás. Az 
ujverbászi képviselő választás a 
szabadelvüpárti jelölt fonyes győ- 

zelmével végződött. Osszesen 
9141 szavazat adatott be. Ebből 
kapott Vojnits István báró sza- 
badelvüpárti 1438 szavazatot, 
Terék függetlenségi 415 öt, Gross 
mann szocziálista 288-at. A vá- 
lasztás eredménye nagy lelke- 
sedést keltett. 

— Árvizek. Ruttka községet 
tegnap éj folyamán árviz bori- 
totta el. Kassa és Zsolna között 
nagy vizáradás van s e miatt a 
vasuti közlekedés is szünetel. 
Az ország több részéből szin- 
tén árviz-veszedelmeket jelente- 
nek. 

— Háboru lesz. A Daily Te- 
legraph konstantinápolyi jelen- 
tése szerint egy nagy állásu tö- 
rök tiszt kijelentette, hogy a 
háboru elkerülhetetlennek lát- 

szik. Törökország még sohasem 
volt annyira fölkészülve hábo- 
rura, mint most. A határon levő 
sereg már várja a küzdelem 
kezdetét, de a szultán elhatá- 
rozta, ho-y addig nem kezd 
semmit, mig meg nem támadják. 

- A czenzura megszüntetése 
Szerbiában. Péter király egyenes 
kivánságára teljesen megszüntet- 
ték a czenzurát a külföldi la- 
pokkal szemben. A belfoldi la- 
pok czenzuráját az alkotmány 
tudvalevőleg a legszigorubban 
tiltja. Az ujitás kitünő hatást 
tesz. 

— Púör a király gyilkosok ellen. 
Novine azt jelenti, hogy Todo- 
rovics Velimir, a Czinczár Mav- 
kovics kabinet életben maradt, 
de sulyosan megsebesült bel- 
ügyminisztere, gyilkosság kisér- 
lete miatt pört szándékozik in- 
ditani azok ellen, a kik junius 
11 én éjjel megtámadták. 

— Már az első üvegrél meg- 
győződünk, hogy a felső-rákosi 
Mátyás király gyógysavanyuviz 
egyike a logjobb és legkelleme- 
sebb ásványvizeknek az ország- 
ban. De nemcsak élvezeti ital- 
nak szörppel vagy borral kitünő 
hanem gyógyviznek is első he- 
lyet foglal el mindama beteg- 
ségeknél, melyeknél példánl: 
Előpataki, vagy Sztojkai vizet 
használni szoktunk (gyomor és 
bélhurut, vérszegénység stb) 
Purjesz, Koranyi, Kuthy hirne- 
ves egyetemi orvos-tanár urak 
kitünő véleménye minden üvee 
czimkéjén olvasható. A viz kü- 
lönösen a kolozsvári piaczon oly 
olcsó árban van forgalomba 
hozva, hogy bárki tarthatja azt 
rendes asztal- vizének és taná- 
csos is, mert egészséges ember- 
nek épp olyan hasznos, mint 
betegnek. Kapható minden fü- 
szerkereskedésben 16 fillérért li- 
terenként. 

— Az első hazai érezkoporsó 
gyászkocsi gyár kolozsvári első 
disz temetkezési intézete, Unio-ut- 
eza 12. sz. a. tudatja a helybeli 
és vidéki n. é. közönséggel, hogy 
ez iránybani szolgálatait fel- 
ajánlja Sirkoszoruk és szalla- 
gakban gyári raktár. Telefon 
szám 10. 

Felhivjuk a t. cz. közönség szi- 
ves figyelmét a Szentegyház-ut- 
cza 3. szám alatt levő Világpa- 
norámára, mely mindennap reggel 
10-12-ig, délután 2 órától este 
10-ig nyitva áll. 

1903. Jul. 12-től Jul. 18-ig. 

GRÁCZ. 
(Steierország.) 

Kiadó-tulajdonosok : 

GROSZ és SCHILDKRAUT. 

Uj orfeum az Angol királynő 
szálloda nyári kertjében Lengyel 
József nálunk is előnyösen is- 
mert igazgató ma vasárnap kezdi 
meg előadásait. A társulat már 
megérkezett, vannak köztük fran- 

czia, angol és szerecsen müvé- 
szek, bel- és külfeldi énekesek, 
énekesnők, szerecsen zenebohó- 
czok az előadások iránt már is 
nagy az érdeklődés, ajánljuk az 
orfeum kedvelő közönség figyel- 
mébe. Belépődij 50 és 30 kr. 

5508-903 fék. 

Árverési hirdetmény. 
Melynélfogva alólirott ki- 

küldött által ezennel közhirré 
tétetik, hogy Polcz Albert nyom- 
datulajdonos ellen 440 koronu 
96 fill kerületi pénztárijárulék 
tőke 50k. 75 fil. kamat vala- 
mint 8kor. 80 fill. végrehajtási 
dii 18 kor. 3-szori laphirdetési 
dij er éjig 1903 év Junius hó 9- 
én végrehajtóilag lefoglalt kö- 
vetkező ingóságok ugy mint: 
1 drb. József anker sajtó gép 
hozzá való eszközökkel egyűütt 
150 korona összes betüszekré- 
nyek betűkel 398 korona 2 drb. 
márvány plat becsértékben az 
1903 évi Julius hó 30-án d. e. 
9 órakor a trencséntéren meg- 
tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet igérőnek, a vételár 
azonnali lefizetése mellett, becs- 
áron alól is el fognak adatni. 

Kolozsvárt, 1903 évi Ju- 
lius hó 10 én. 

Polotás János 
végrh. biztos. 

Olcsó törlesztéses kölcsönök. 

Erdélyrészi 
Magyar Jelzálog-Hitelbank 
Részvénytársaság 

HKolozsvárt, Rózsa-u. 1. sz. 

Rövidebb és hosszabb lejáratu 
kölcsönöket nyujt földbirtokokra 
és megyei székhelyen levő há- 
zakra. Kamat törlesztés és min- 
dennemü jutalók 30 évi törlesz- 
tési kölcsönöknél 

o 880, 
tehát 100 korona után féléven- 
ként 290 kor. Magyobb törlesztési 
kölcssönöknél a féléves törlesztést 
részletek még mérsékeltebben álfa- 
pithatók meg. A kölcsönök zálog- 
levelekben szavaztatnak meg, de 
azok készpénzben tétetnek folyóvá 
a mindenkori pénzviszonyok sze- 
rint a lehető legmagasabb, ez 
idő szerint Kkerek 100 korona ár- 
folyam mellett!1/ Magasabb ka- 
matozásu kölcsönök konversiója 
teljesen illetékmentes. Az intézet 
már 400 kKoronától kezdődőleg 
szavaz meg, a legelőnyösebb fel- 
tételek mellett, törlesztési kal- 
csönöket. Kérvény nem szüksé- 
ges. Csak a telekkönyvi kivonat 
és földbírtokoknál a földadót ki- 
tüntető kataszteri birtokivet, há- 
zaknál a hitelesitett házbérvallo- 
mási ivet kell egyszerü levélben, 
vagy rövid uton beterjeszteni. A 
lebonyolitás gyors és semmi kü- 
lönös költséggel nem jár. 

Az igazgatóság. 

eredmények érettek el még 
a legmakacsabb gyomor- 
bajoknál is a minden eset- 
ben teljes biztossággal ható a 
A legkellemesebb és legmegbizhatébb hashajtó a Lukács-féle Cas arim labdacsok. Ára 60 nl. a 

Lukács Zsigmond gyógyszortára Ujvidék. Kolozsvári raktár Halász Jenő ur gyégyszertára, 

Ára 2 kor. 

v a 

Stomachicon 
Goee 

gyomor és emésztő-por hasz- 
nálata által. Egy próba ele- 
gendő, hogy meggyőződjék 
mindenki milyen kincs ez a 
gyomorbajba szenvedők nek. 
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Szükséges minden szabó iparosnak 
l 

tudni, ' hogy hol lehet a piaczon 

e olcsó kelléket e 
vásárolai. És ha személyes bizony- 
ságot akarnak maguknak szerezni, 
ugy keressék fel az 

Eisenberger Béla 
Kossuth Lajos-u. 1. sz. a. 

sát kérve, vkagyok 

ERTEITES. Egy 
Van szerencsém értesiteni a n é. közönsé- 
get, hogy asztalos mühelyemet a Sörház-u. 

városi épületből 

Malom-utcza 10-ik szám alá 
(Benigni-ház) 

helyeztem át és azt tetemesen megnagyob- 
bitottam. x 

Elvállalok mindenféle butorok készitését a 
legegyszerübbtől a legszebb kivitelig. Üzleti 
portálok és berendezéseket olcsón elvállalok. 

A költözködés előtt és után butorok javitását 
gyorsan és pontosan eszközlöm. 

A n. é. özönség további szives pártfogá- 

Rum, Cognac, Szilvórium,] 
likörök, likörkrémek stb. az általam készitett 
vegytiszta esszencziák és kompozitiókkal há- 
zilag 1/s, sőt 1/4 részben olcsóbban állithatók 

elő, mint a készen vett áruk. 

Arlegyzék és használati utagitás ingyen és bérmene, 
Baros Gábor, 

Budapest, VII. Dehány-u. 1. sz. Esszencziák 
és Kompozitiók gyára. 

hazafias tisztelettel 

Klein Izsák, 
asztalos. 

czéget, hol a legdusabban felszerelt 
üzletben legjutányosabb árak mellett 

posztó, bélés és varrókellékok Kkaphatók, 

Vagyok b. pártfogásokért esedezve 
kitünő tisztelettel 

Eisenberger Béla. 

Apró hirdetések. 
Pipacsvirág Levele van 

a ki-adóban. 
Ismeretséget óhajtok 

kötni komoly gondolko- 
zásu iparos fiatal ember- 
rel, kivel az unalmas nap- 
jaimat vigabban tölthcs- 
sem. Levelet kér „Fiatal 
özvegy" jelige alatt a ki- 
adóba. 

Magjar festék-, keneze- és lakkgyár] 
RAVYER E. ésTa 
— József főhorczog udvari szállítója, 

a magyar államvasutak éz másnagr vállalaiok 
BUDAPEST, V., VÁCZI-ÚT 6. SZÁM. 

HIRDETÉSEK A LEGOLCSÓBB ÁRBAN 

FELVÉTETTNEK 

„A KOLOZSVÁBI U SÁG" KIADOH VA"ALÁBAN 

AGY MOS 

81, Czement 

és Aszfaltipar vállalata 

Ielefon 504. Kolozsvár, Kossuth L.-u. 41 sz. fTelefon 504. 
deit á Sima czement lapokat, Hornyolt- 

Készit 6s raktáron tart: czement-fedél cserepeket, Beton- 
z csöveket, Gipsztáblákat. mmaxxmmzmrmzxmxxs 

Nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, járdák, folyosók, 
Elváll istállók, raktárak stb. aszfalttal való burkolását. Egyszerü és 

4 3diszes granitto-terazzo, czement és metlachi lapokkal való 
burkolási munkálatokat. Vasboton födémek létesitését. 

Betoncsatornák, zsilipek, turbinatelepek, medenczék, hidak és át- 
ereszek és gépalapozási munkák szakszerü kivítelét a legjutányosabb 
árak mellett. Legjobó miaőségü Brassói Portland Czement. 
Román czement, gypsz, oltott mész. Kőagyagcsövek, aszfalt elszigetelő 

lemezek, fedélpép lemezek, kátrány és carbololeunm és fáklyák eladása. 

Épitési szivattyuk kikölcsönzése. 

ASASASASASASASASAÁSASAS 
GENG AÁKOS UTÓDA 

AMBRUDÁN FARKAS és KNTONI JÁNOS 
épület és milatatosok. — Viz, gáz- és osatorna barendezési vállalat . 

Kolozsvár Szentlélek-utcza 4. = 

Van szerencsénk a n. é. közönség b. figyelmébe aján- 
lani épület és mülakatos mühe yünket, nemkülönben az ezzel kap- 
csolatos viz, Jáz- és csatorna berendezési vállalatu kat, hol mindennemü 
épület- és mülakatos munkánkat, vasrácsokat, vasszerkezeteket, ta- 
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sem szóda vagy maró 
pénzt, munkaorőt, időt 
és mellékkiadásokat. A 

Tisetelt háziasszony ! 
e r Lessive Phénix mosóporral, melyhez nem! 

eclormentes és ártalmatlan, hanem a fehérnemüt még tartósabbá 
teszi, a fonást erősiti és a szálakat puhitja, ugy hogy az sok- 
kal tovább tart, mintha L Phé iy a fővárosi, va- 

[ea más eljárással tisztitja. A essive enik lamint a vidé- 
k ki kórházakban, fürdőkben, nevelő- és egyéb intézetekben, 

ugyszintén háztartásokban legjobb eredménynyel használtatik. 
MAz erre vonatkozó elismerések bármikor rendelkezésre bocsát- 
tatnak. Kapható minden füszerüzletben és drogueriában vala-[ 

) mint minden gyertya- és festékkereskedésben. Kérem a vásár- 
lásnál mosóporom teljes nevét használni s Lassive Phénix-et kérni. 

szükségeltetik sem szappan 
anyagok. mint lugkő stb. Megtakarit 

lossiva Phóni mosópor .momosak 

LESSIVE HÉVIX. 6 LESSIVE PHÉVIX. 

ongorák, pianinok, 

hármoniumok és ezimbalmok 

GYARI ÁRON 
— róészletfizetésre is kaphatók. 

Hangszerek bérbe kiadatnak. 
Hangolást és javitást ugy helyben, mint vidéken el- 

karéktüzhelveket készitünk. fogad és pontosan teljesit 
Továbbá viz- és gázvezeték, csatornázás, fürdőszobák, closettek TRISKA J., 

berendezését a legmesszebb menő igényekack megfelelőleg jutányo- Erdély legnagyobb zongora-raktára. 
san és pontosan eszközlünk. A munkákért felelősséget vállalunk. . 1ás bá 
Kérjük tehát a n. é. közönséget, hogy bennünket ép ugy, mint elő- Kolozsváron, Sétatér-utoza (Saját ház ) 
dünket, becses pártfogásával megtisztelni kegyeskedjék s mi igérjük, 
hogy mindenben a legpontosabbak és legjutányosabbak leszünk. baő 

JEZCLERE 
Legfinomabb 

oni gyárlmány. e 
szivarkapa- 

5, EMNI Z0/, pirés nVEROL 
1 szavarkahü- 

vely budapesti gyári nagy raktárt tart. 

Wertheimer Vilmos 
Kolozsvár, Széchenyi-tér. 

Hogy a t. cz. nagyérdemü közönség a külföldi nem jobb gyárt- 
mányokat teljesen leszokja, igyekeztem fenti hazai gyártmányokat 
minden helybeli tőzsdében bevezetni. - Tessék csakis EMKE-papirt 
és hüvelyt kérni! A t. cz. vevő közönség becses pártolását kéri 

Wertheimmer Vilmos. 

tölgyfa festett és diszitett 

szinben szalagok, 

További becses pártolásukat kérve s maradtam 

reeeka 

Erdélyben a legnagyobb fakoporsó raktár 

MUNTVÁN EPEH 
: temetkezési vállalata Kolozsvárt, Unio-utcza 13. sz. alatt. 

Van szerencsém a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönség 
b. figyelmébe ajánlani a temetkezési vállalati helyiségembe, egész 

keat, gyertya-tartókat, sirkeresztek, sir- és érczkoszoruk, minden / 
kkset halotti rúhákból nagy raktárt tartok, a 

legolcsóbban beszerezhetők. Elvállalok helybeli, vidéki és külföldi 
temetkezéseket, hullaszállitásokat egyszerütől a legdiszesebb temeté- 

seket 6 koronától felyebb, felnőtteknek 16 koronától felyebb: egy nsg 
koporsó 5 koronától felyebb, egy egész tölgyfakop. 10 koronától felyelb. 
A n. é. közönség becses pártolása által abban a helyzetben vagyo 

hogy ugy a saját készitményü koporsóimat, valamint egyéb temetke: 
zési kelléket a legolcsóbb árak mellett árusitok. 

érczkoporsók, fakliákat, templomi gyertyá- 

Kiváló tisztelettel: MUNTVYÁN PÉTER, 
temetkezési vállalata. 

Nyom. a ,Gutenberg' könyvnyomdában Kolozsvárt Deák Ferenecz-utcza 18. sz. 


